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Christian Girard
2 février 1926, Christian Girard naît à Toulouse. 
1944, rejoint les forces libres de l’armée fran-
çaise. 1946/47 devient décorateur en chef des 
troupes d’occupation françaises en Allemagne. 
1949 crée son agence à Paris. 
1962, fait la connaissance de Maurice Casano-
va ; de leur collaboration naissent Le Bilboquet, 
Le Bistingo, L’aquavit et La Discotheque, hauts 
lieux des nuits parisiennes. 1963, réhabilite les 
appartements d’Eddy Barclay et de Johnny 
Hallyday. 1964, se marie à Vienne à l’actrice al-
lemande Elga Andersen, Curt Jurgens est leur 
témoin. 1966, crée le Groupe Verseau avec le 
compositeur Lannis Xenakis, les stylistes Paco 
Rabanne et Ungaro, le sculpteur César, le coif-
feur Alexandre, les architectes Paul Maymont 
et Christian Philippe, le dramaturge Arrabal. 
De 1965 à fin des années 70, réalise nombre de 
magasins parisiens, précurseurs des concept 
stores d’aujourd’hui : Knap, Hit Parade, Casa-
nova, B 33, Farenheit, Jns 3, Bulle, Penthouse, 
Vroom, Holywood Boulevard... 
Courant 1975, conçoit le centre commercial de 
Rueil-Malmaison : 7 300 m2, 32 magasins sur 
plusieurs niveaux. 
De 1978 à la fin des années 80, réalise une 
grande partie des boites de nuits parisiennes, 
Le Francois 1er, Le Club Olivia Valere, Le Soleil 
Noir, L’apocalypse, Le Garage, Le Central, Le 
Studio 102, Le Queen.

February 2, 1926, Christian Girard was born 
in Toulouse. 1944, he joins the free forces of 
the French Army. 1946/47 he becomes chief 
decorator of the French occupation troops in 
Germany. 
1949 he creates his agency in Paris. 
1962, he’s introduced to Maurice Casanova, 
during their collaboration are created the Le 
Bilboquet, Le Bistingo, L’aquavit Et La Dis-
cothèque, fashionable places of the Parisian 
night. 1963, he decorates the apartments of 
Eddy Barclay and of Johnny Hallyday. 1964, 
Christian Girard marries the German actress 
Elga Andersen in Vienna, 
Curt Jurgens is their witness. 
1966, he creates the Groupe Verseau with the 
composer Iannis Xenakis, the designers Paco 
Rabanne, Ungaro, the sculptor César, the hair-
dresser Alexandre, the architects Paul May-
mont, Christian Philippe and the play-writer 
Arrabal. From 1965 to the end of the 70’s, he 
conceives a number of Parisian shops, precur-
sory of today’s “concept stores”: Knap, Hit Pa-
rade, Casanova, B 33, Farenheit, Jns 3, Bulle, 
Penthouse, Vroom, Holywood Boulevard... 
1975, he designs a shopping centre in Rueil-
Malmaison: 7 300 m2 32 stores on 2 levels. 
From 1978 to the end of the 80’s, Christian Gi-
rard designs a great deal of the Parisian night 
clubs, Le Francois 1er, Le Soleil Noir, L’apoca-
lypse, Le Garage, Le Central, Le Studio 102, Le 
Queen.
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Un objet de lumière An object of light
“La lumière est une baguette magique; l’éclai-
rage se doit d’être mobile, modulable au gré 
des désirs, seules comptent l’atmosphère et la 
beauté des femmes.”  Christian Girard

Pour réaliser ces ambiances lumineuses, le 
créateur s’inspire de la scénographie. C‘est 
sur la base de l’ampoule PAR 36 de General 
Electric qu’il conçoit en 1969, un spot orien-
table tous axes par le biais d’un aimant. Ce 
principe de fixation magnétique permet une 
révolution tous azimuts. Dans les boutiques de 
prêt-à-porter et les night-clubs qui font sa no-
toriété au début des années 60, des centaines 
de spots Azimut sont disposés en ligne sur des 
rampes techniques.
Au sein de son agence d’architecture, Chris-
tian Girard fait fabriquer ces spots pour ses 
propres réalisations et les diffuse à quelques 
amis architectes triés sur le volet. Créés pour 
des professionnels, ces appareils n’ont jamais 
été distribués. “Ces spots étaient ma signature” 
disait-il.
Aujourd’hui Azimut édite une gamme com-
plète de luminaires à usage professionnel. Le 
traitement esthétique de ce spot résolument 
contemporain permet la mise en valeur des 
restaurants, des expositions, des boutiques et 
des clubs.

“Light is a magic wand; the lighting must be mo-
bile and modifiable, depending on one’s needs 
and desires, all that really matters is ambience 
and the beauty of a woman.”  Christian Girard

The designer’s true inspiration from com-
mercial illuminations led him to create these 
lighting atmospheres. Hence the General Elec-
tric light bulb PAR 36 provided the basis for his 
mobile spotlight, which he conceived in 1969. 
The spotlight is mobile by means of a magnet 
that can rotate around a metallic demisphere. 
The principle of magnetic linking creates an 
“tous azimuts” (all-out) revolution.
Christian Girard rose to fame at the beginning 
of the 60’s when hundreds of Azimut spotlights 
were installed in lines on rails in shops and ni-
ght-clubs throughout Paris.
Through his architecture agency, Christian Gi-
rard originally created spotlights which he uti-
lised in his own installations; later, he offered 
them to a select group of colleagues. Originally 
created for professionals, these items were ne-
ver to be commercialised. 
Christian Girard stated that these spotlights 
were his trademark.
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Le projecteur est mobile à l’aide d’un aimant 
se déplaçant sur une demi-sphère métallique, 
qui sert à la fois de réceptacle pour le transfor-
mateur et de support au projecteur. Ce prin-
cipe de fixation magnétique permet une mo-
bilité tous azimuts.

The Azimut light is mobile by means of a  
magnet that can rotate around a metallic  
demi-sphere, which serves both as a recep-
tacle for the transformer and a support for the 
projector. The principle of magnetic linking 
creates an «tous azimuts» (all-out) revolution. 

Orientation magnétique illimitée
Unlimited magnetic orientation
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Azimut Original
Conforme au modèle original de la lampe 
AZIMUT créée en 1969 (collection du Fond 
National d’Art Contemporain Beaubourg 
section Design) édition limitée et numérotée.
Design Christian Girard

Strictly conform to the original Azimut lamp created 
in 1969, in the FNAC collection (Collection of the 
Fond National d’Art Contemporain “Beaubourg” 
Design Section), limited and numbered edition.
Design Christian Girard

Réglage du projecteur grâce 
à une articulation magnétique. 
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

UTILISATION 
Lampe de table et chevet
Posée avec câble secteur
Distance d’utilisation 0m50 

Alimentation 
230V / 110V

Source lumineuse
Halogène PAR 36 type 4515
12V 50Hz / durée de vie 2.000h
Perf 30W max
Type 4515  
Faisceaux  5° / 55 000 candelas
Livré avec source 

Directional on any axis with a magnetic 
articulation of the projector. 
Class 2, volume 3, IP 20, CE

Usage
Table and bedside lamp
Grounded, with sector cable
Distance of usage 0m50

Feeding
230V / 110V

Lighting source
Halogen PAR 36 type 4515
12V 50Hz / lifetime 2.000h
Perf 30W max
Type 4515  
Beam 5° / 55 000 candelas 
Delivered with light bulb

Plaqué argent   10205
Silver plated
Chrome            10204
Chrome

Finition 	  reference
Finish

SOURCE                  10155
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Azimut 1969
Réplique du modèle original de la lampe AZIMUT 
créée en 1969 (collection du Fond National d’Art 
Contemporain Beaubourg section Design).
Design Christian Girard   

Replica of the original AZIMUT lamp created in 1969 
(FNAC collection, Collection of the Fond National 
d’Art Contemporain “Beaubourg” Design Section).
Design Christian Girard

Réglage du projecteur grâce à une 
articulation magnétique.
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

UTILISATION 
Lampe de table et chevet
Posée  avec câble secteur
Distance d’utilisation 0m50 

Alimentation 
230V / 110V

Source lumineuse 
Halogène PAR 36
12V 50Hz / durée de vie 2.000h
Perf 30W max
Type WFL
Faisceaux  30° / 500 candelas
Livré avec source

Directional on any axis with a magnetic 
articulation of the projector.
Class 2, volume 3, IP20, CE

Usage 
Table and bedside lamp
Grounded, with sector cable
Distance of usage 0m50

Feeding 
230V / 110V

Lighting source 
Halogen PAR 36
12V 50Hz / lifetime 2.000h
Perf 30W max
Type WFL
Beam 30° / 500 candelas
Delivered with light bulb

Chrome	 10210 - US
Chrome
Noir	 10212 - US
Black
Blanc	 10213 - US
White
Rouge	 10214 - US
Red

Finition 	  reference
Finish

SOURCE            10158
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Azimut Touch 360°
Re-design de la lampe AZIMUT 1969. 
Spot / lampe orientable tous azimuts 
avec variateur et interrupteur tactile.
© N.Girard

Re-design of the lamp AZIMUT 1969.
Spotlight / lamp directional on any axis, 
with a tactile switch and intensity dimmer.
© N.Girard

Transformateur basse tension,  
variable à commande tactile.
Réglage du projecteur grâce à une 
articulation magnétique bipolaire 360°.
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

UTILISATION 
Lampe de table, chevet, ou applique.
Pour toute utilisation qui demande une 
gradation précise de la lumière  
(ambiance, coin de lecture, etc).
Mixte (à poser ou mural) (avec câble secteur)
Distance d’utilisation 0m50. 

Alimentation 
230V

Source lumineuse en standard
Halogène AR111 
12V 50Hz / durée de vie 3.000h
UV STOP
Perf 50W max
Faisceaux  24° /  3.500 candelas
Livré avec source

Low tension, transformer with 
touch dimmer.
Projector adjustment through a 
bipolar magnetic articulation, 360°.
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

Usage
Table, bedside, and wall lamp.
For any area which requires a precise light 
gradation (ambience, reading corner, etc).
Mixed (table or wall) (using a sector cable).
Distance of usage 0m50.

Feeding
230V

standard Lighting source
Halogen AR111 
12V 50Hz / lifetime 3.000h
UV STOP
Perf 50W max
Beam  24° /  3.500 candelas
Delivered with light bulb

Chrome	 10238
Chrome
Noir	 10235
Black
Blanc	 10234
White
Rouge	 10236
Red
Gris	 10237
Grey

Finition 	  reference
Finish

1m
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Chrome	 10243 - KIT - US
Chrome
Noir	 10240 - KIT - US
Black
Blanc	 10239 - KIT - US
White
Gris	 10242 - KIT - US
Grey

Finition 	  reference
Finish

Azimut Monopro 360°
Version mono-source à usage professionnel de la 
lampe AZIMUT. Spot/lampe orientable tous  
azimuts avec variateur intégré à commande déportée.
© N.Girard

Halogen design spotlight for professional 
use. Directional on any axis, with an 
external integrated intensity dimmer.
© N.Girard

Réglage du projecteur grâce à une 
articulation magnétique bipolaire 360°.
Transformateur électronique basse tension.
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

UTILISATION 
Lampe de chevet, mural ou plafonnier
Pour toute scénographie précise de 
la lumière (architecture commerciale, 
musées, boutiques  et clubs)
Mixte (à poser ou mural) (avec câble secteur)
Applique et plafonnier (sans câble secteur)
Distance d’utilisation 1m

Alimentation 
230V / 110V

Source lumineuse  
Halogène AR111
12V 50Hz / durée de vie 3.000h
UV STOP
Perf de 50W à 75W max
Faisceaux  24° /  3.500 candelas 
Livré avec ou sans source et  
cable secteur, suivant version

Projector adjustment through a 
bipolar magnetic articulation 360°.
Low tension, electronic transformer.
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

Usage
Bedside, wall and ceiling lamp
For any area which requires precise 
lighting scenography (commercial 
architecture, museums, shops and clubs)
Mixed (table or wall) (using a sector cable)
Wall and ceiling (without sector cable)
Distance of usage 1m

Feeding
230V / 110V

Lighting source 
Halogen AR111 
12V 50Hz / lifetime 3.000h
UV STOP
Perf from 50W to 75W max
Beam  24° /  3.500 candelas
Delivered with or without light bulb and sector  
cable according to the version1m
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Finition 	  reference
Finish

Azimut Bipro 360°
The double light source version of the Azimut 
lamp for professional use. Directional on any axis, 
with an external integrated intensity dimmer.
© N.Girard

Réglage des projecteurs grâce à une 
articulation magnétique bipolaire 360°.
Transformateur électronique basse tension 
avec variateur à commande déportée.
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

UTILISATION 
Lampe de chevet, mural ou plafonnier
Pour toute scénographie précise de 
la lumière (architecture commerciale, 
musées, boutiques  et clubs)
Mixte (à poser ou mural) (avec câble secteur)
Applique et plafonnier (sans câble secteur)
Distance d’utilisation 1m

Alimentation 
230V / 110V 

Source lumineuse  
Halogène AR111
12V 50Hz / durée de vie 3.000h
UV STOP
Perf de 2x35W à 2x50W max
Faisceaux  24° /  3.500 candelas 
Livré avec ou sans source et  
cable secteur, suivant version

Projector adjustment through a 
bipolar magnetic articulation 360°. 
Low tension, electronic transformer 
with external dimmer command.
Classe 2, volume 3, IP 20, CE

Usage
Bedside, wall and ceiling lamp
For any area which requires precise 
lighting scenography (commercial 
architecture, museums, shops and clubs)
Mixed (table or wall) (using a sector cable)
Wall and ceiling (without sector cable)
Distance of usage 1m

Feeding
230V / 110V

Lighting source 
Halogen AR111 
12V 50Hz / lifetime 3.000h
UV STOP
Perf from 2x35W to 2x50W max
Beam  24° /  3.500 candelas
Delivered with or without light bulb and sector  
cable according to the version

Chrome	 10248 - KIT - US
Chrome
Noir	 10245 - KIT - US
Black
Blanc	 10244 - KIT - US
White
Gris	 10247 - KIT - US
Grey

1m

Version double source à usage professionnel de 
la lampe AZIMUT. Spot/lampe orientable tous azi-
muts avec variateur intégré à commande déportée.
© N.Girard
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Azimut Flatpro 360°
Version mono ou multi sources à usage 
professionnel du principe AZIMUT. 
Spot orientable tous azimuts avec 
transformateur déporté.
© N.Girard

Mono or multiple light source versions 
of professional lighting with the 
Azimut function principle.
© N.Girard

Réglage des projecteurs grâce à une
articulation magnétique bipolaire 360°.
Transformateur non fourni.
Possibilité de variateur intégré en standard.

UTILISATION 
Lampe de type applique et plafonnier
Pour toute scénographie précise 
de la lumière (architecture commer-
ciale, musées, boutiques et clubs)
Distance d’utilisation 1m

ALIMENTATION 
230V / 110V

SOURCE LUMINEUSE
Halogène AR111 -12V 50Hz / 8° - 24° - 45° 
Perf de 35W à 50W par source, les 
sources peuvent être panachées 
Livré sans source et sans transformateur

Projector adjustment trough a bipo-
lar magnetic articulation 360°.
Transformer not provided.
Possible external dimmer command.

USAGE
Wall and ceiling lamp
For any area which requires precise li-
ghting scenography (commercial archi-
tecture, museums, shops and clubs)
Distance of usage 1m

FEEDING
230V / 110V

STANDARD LIGHTING SOURCE
Halogen AR111 -12V 50Hz / 8° - 24° - 45° 
Perf from 35W to 50W per light source, 
different light bulbs can be mixed
Delivered without light bulb and transformer

SOURCE : 
LIGHT SOURCE :

Blanc
White
Noir
Black 
Rouge
Red 
Gris
Grey 

10271 - 1 / 2 / 3 / 4 - US

10270 - 1 / 2 / 3 / 4 - US

10273 - 1 / 2 / 3 / 4 - US

10272 - 1 / 2 / 3 / 4 - US

x 1 / 2 / 3 / 4

250 mm

1m
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Azimut Minipro 360°
Version mono source à usage 
professionnel du principe AZIMUT. 
Spot orientable tous azimuts avec 
transformateur déporté.
© N.Girard

Mono light source version
of professional lighting with the 
Azimut function principle.
© N.Girard

Réglage du projecteur grâce à une
articulation magnétique.
Transformateur non fourni.
Possibilité de variateur suivant transformateur.

UTILISATION 
Lampe de type applique et plafonnier
Pour toute scénographie précise 
de la lumière (architecture commer-
ciale, musées, boutiques et clubs)
Distance d’utilisation 1m.

ALIMENTATION 
230V / 110V

SOURCE LUMINEUSE
Halogène AR111 -12V 50Hz / 8° - 24° - 45° 
Perf de 35W - 50W par source 
Livré sans source et sans transformateur

Projector adjustment trough  
magnetic articulation.  
Transformer not provided dimmable  
according to the transformer specification

USAGE
Wall and ceiling lamp.
For any area which requires precise  
lighting scenography (commercial  
architecture, museums, shops and clubs)
Distance of usage 1m

FEEDING
230V / 110V

STANDARD LIGHTING SOURCE
Halogen AR111 -12V 50Hz / 8° - 24° - 45° 
Perf 35W -50W per light source 
Delivered without light bulb and transformer

Chrome	 10285 - US
Chrome
Noir	 10281 - US
Black
Blanc	 10282 - US
White
Gris	 10283 - US
Grey

Finition 	  reference
Finish

Ø90 mm

Ø
65

 m
m

1m
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Azimut Halftrac system Monopro & Bipro
Système de fixation sur rail à usage professionnel 
des gammes AZIMUT Pro et AZIMUT Bipro.
© N.Girard

Professional track fixation system for the 
ranges AZIMUT Pro and AZIMUT Bipro.
© N.Girard

Fixation sur l’ensemble des rails disponibles sur le 
marché par adaptateur EUTRAC® ref / 99 - 092
Classe 2, VDE, CE

UTILISATION
Les gammes AZIMUT Monopro Halftrac et 
AZIMUT Bipro Halftrac sont associées aux adap-
tateur EUTRAC® ref / 99 – 092-1/2/3 qui convien-
nent à une large variété de rail du marché, fixes 
ou pendulaires et combinables en réseau au gré 
des besoins à l’aide de nombreux accessoires.

ALIMENTATION 
Rail 230V / 110V
Adaptateur EUTRAC®
AC 250V – 6A
Livré sans source

Fixation on a vast range of available track systems 
through the adopter EUTRAC® ref / 99 – 092
Classe 2, VDE, CE

USAGE
The ranges AZIMUT Monopro Halftrac and 
AZIMUT Bipro Halftrac are joined to the adopter 
EUTRAC® ref / 99 – 092-1/2/3 that is conve-
nient for a wide assortment of tracks available 
on the markets, fixed or pending, possible 
to combine in network and with a number 
of accessories, according to requests.

FEEDING
Track 230V
Adopter EUTRAC®
AC 250V – 6A
Delivered without light bulb

Chrome	 10243 - HT - US

Chrome	 10248 - HT - US

Noir	 10240 - HT - US

Black	 10245 - HT - US

Blanc	 10239 - HT - US

White	 10244 - HT - US

Gris	 10242 - HT - US

Grey 	 10247 - HT - US

Finition 	  reference
Finish	 Monopro
 	 Bipro

1m
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Azimut Original
Ampoule livrée 
Delivered bulb  

halogène / halogen PAR 36 4515
12V 50Hz / durée de vie / lifetime 2.000h

Plage d’utillisation 
Range of use 

30W

Type 

4515

Faisceaux
Beam 

5° / 55 000 candelas

Azimut Touch 360°
Ampoule livrée 
Delivered bulb
   

halogène / halogen AR111
12V 50Hz / durée de vie / lifetime 3.000h
UV STOP

Plage d’utillisation 
Range of use 

35W/50W

Type 

SP/WFL

Faisceaux
Beam 

8°/24°/ 20.000 candelas
              3.500 candelas

Azimut 1969
Ampoule livrée 
Delivered bulb
   

halogène / halogen PAR36
12V 50Hz / durée de vie / lifetime 2.000h

Plage d’utillisation 
Range of use 

30W 

Type 

WFL

Faisceaux
Beam 

30° / 500 candelas

Ampoules gamme grand public Bulbs commercial range
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Pour les gammes pro 360° combinaison possible entre différents types et puissance de faisceaux
For pro ranges 360° possible combinatons between various types and power of beams

Ampoules gamme professionnelle Bulbs professional range

Azimut Monopro 360° 
Ampoule livrée 
Delivered bulb
   

halogène / halogen AR111
12V 50Hz / durée de vie / lifetime 3.000h
UV STOP

Plage d’utillisation 
Range of use 

50W

Type 

FL

Faisceaux
Beam 

24° / 3.500 candelas

Azimut Bipro 360° 
Ampoule livrée 
Delivered bulb
   

halogène / halogen AR111
12V 50Hz / durée de vie / lifetime 3.000h
UV STOP

Plage d’utillisation 
Range of use 

50W

Type 

FL

Faisceaux
Beam 

24° / 3.500 candelas

Azimut Flatpro 360°, Azimut Minipro 360° & Azimut Halftrac system
Ampoule livrée 
Delivered bulb
   

Livré sans ampoule
Delivered without bulb

Plage d’utillisation 
Range of use 

Type Faisceaux
Beam 
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Ampoules Bulbs

Ampoules
Bulbs

GE PAR36

GE PAR36

AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline
AR111 Aluline

Masterline 111
Masterline 111
Masterline 111
Masterline 111
Masterline 111
Masterline 111
Masterline 111
Masterline 111

10155

10158

10167-4
10167-8
10167-24
10167-45
10168-4
10168-8
10168-24
10168-45
10169-4
10169-8
10169-24
10169-45

10171-8
10171-24
10172-8
10172-24
10172-45
10173-8
10173-24
10173-45

Références
References

Types
Types

4515

30WFL

AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111

AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111
AR111 

Watt
Watt 

30W

30W

35W
35W
35W
35W
50W
50W
50W
50W
75W
75W
75W
75W

30W
30W
45W
45W
45W
60W
60W
60W

Tension
Voltage

12V

12V

12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V

12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V
12V

Faisceaux
Beams

4°

12°

4°
8°
24°
45°
4°
8°
24°
45°
4°
8°
24°
45°

8°
24°
8°
24°
45°
8°
24°
45°
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Distance 
de la source

in ft.

0

10

20

30

40

50

60

Distance 
de la source

in ft.

0

10

20

30

40

50

60

Diamètre
in ft.

0,7

1,4

2,1

2,8

3,5

4,2

Center FC
35W/6v         50W

4° SSP

500

125

55,6

31,3

20,0

13,9

300

75,0

33,3

18,8

12,0

8,3

Diamètre
in ft.

8,3

16,6

24,9

33,1

41,4

49,7

Center FC
35W           50W

45° WFL

28,0

7,0

3,1

1,8

1,1

0,8

17,0

4,3

1,9

1,1

0,7

0,5

Diamètre
in ft.

1,4

2,8

4,2

5,6

7,0

8,4

Center FC
50W       75W     100W

8° SP

300

75,0

33,3

18,8

12,0

8,3

480

120

53,3

30,0

19,2

13,3

230

57,5

25,6

14,4

9,2

6,4

Diamètre
in ft.

4,3

8,5

12,8

17,0

21,3

25,5

Center FC
50W       75W     100W

24° FL

53,0

13,3

5,9

3,3

2,1

1,5

85,0

21,3

9,4

5,3

3,4

2,4

40,0

10,0

4,4

2,5

1,6

1,1

Ar111 Faisceaux Beams
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Transformateurs gamme grand public Transformers commercial range

Azimut 1969
Nom 
Name 
   

Tranformateur / Converter 60W
Normalisé CE

Puissance
Power 

60W - 220V / 12V

Ref.
 

T60

Azimut Touch 360°
Nom 
Name 
   

Tranformateur / Converter 80W
tactile / touch dimmable
Normalisé CE

Puissance
Power 

80W - 220V / 12V

Ref.
 

T80SC

Azimut Monopro 360° & Halftrac system
Nom 
Name 
   

Tranformateur / Converter 105W
Normalisé CE

Puissance
Power 

105W - 220V / 12V

Ref.
 

T105
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Azimut Bipro 360° & Halftrac system

Azimut Flatpro 360° & Azimut Minipro 360°

Transformateurs gamme professionnelle Transformers professional  range

Nom 
Name 
   

Tranformateur / Converter 150W
Normalisé CE

Puissance
Power 

150W - 220V / 12V

Ref.
 

T150

Nom 
Name 
   

Tranformateur / Converter 105W
pour atmosphère confinée
Normalisé CE

Puissance
Power 

105W - 220V / 12V

Ref.
 

T105MP

Azimut Pro, Bipro, Flatpro, Minipro 360° US
Nom 
Name 
   

Tranformateur / Converter 60W
pour atmosphère confinée
Normalisé UL

Puissance
Power 

60W - 110V / 12V

Ref.
 

T60UL
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Azimut Halftrac system Monopro 360° et Bipro 360°

Présentoir,         ref : 10280 

Charge maximale Maximum load
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Fixations Installation

Montage sur boîtiers de dérivation 
encastrables toutes marques. 
Easy fitting on built-in 
derivation boxes of any brand.

Azimut Monopro 360° kit & Bipro 360° kit

Azimut Minipro 360°

Azimut Flatpro 360°  

Perçage Ø65 mm 
Hole Ø 65 mm

Perçage Ø65 mm 
Hole Ø 65 mm
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Accessoires Azimut Halftrac system Accessories Azimut Halftrac system

Rails Tracks
Nom 
Name    

Longeur
Lenght 

Ref.
 

Adaptateur EUTRAC®, 
ref : 99 – 092 Noir

Black

Blanc

White

Gris

99-092-2

99-092-1

99-092-3

Rail 3 allumages blanc 4000mm	 EU25401	 4m

Rail 3 allumages blanc 3000mm	 EU25301	 3m

Rail 3 allumages blanc 2000mm	 EU25201	 2m

Rail 3 allumages blanc 1000mm	 EU25101	 1m

Rail 3 allumages noir 4000mm	 EU25402	 4m

Rail 3 allumages noir 3000mm	 EU25302	 3m

Rail 3 allumages noir 2000mm	 EU25202	 2m

Rail 3 allumages noir 1000mm	 EU25102	 1m
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Accessoires Accessories
Nom 
Name 

Ref

Jonctions électriques rails / 3 allumages blanc	 EU990371

Jonctions électriques rails / 3 allumages noir	 EU990372

Alim. de rails 3 allumages / contact terre à gauche blanc	 EU990241

Alim. de rails 3 allumages / contact terre à gauche noir	 EU990242

Clips de fixations diam. 13 blanc	 EU990751

Clips de fixations diam. 13 noir	 EU990752	

Suspensions à cable de  1m50 / réglable	 EU993180	

Embouts de rails 3 allumages blanc	 EU990351

Embouts de rails 3 allumages noir	 EU990352

Accessoires Azimut Halftrac system Accessories Azimut Halftrac system
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Gamme grand public Commercial range

Gamme professionnelle Professional range

Produit conforme 
aux directives 
de la communauté 
européenne. 
Product conforms to 
directives of Euro-
pean Community.

Peut être installé 
sur des surfaces  
normalement 
inflammables.
Can be applied on 
surfaces normally 
inflammable.

Distance minimum 
de l’objet éclairé. 
Minimum dis-
tance from 
illuminated object. 

Degré de protection. 
Index protection.

Basse pression. 
Low pressure.

Luminaire classe II.
Fixure class II.
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15, Passage Sainte-Anne Popincourt, 75011 Paris, France
Tél. +33 (0)1 42 96 42 78    
contact@azimut-industries.fr  www.azimut-industries.fr  




